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AVVERTENZE GENERALI

 

CAREL basa lo sviluppo dei suoi prodotti su una esperienza  pluridecennale  

nel campo HVAC, sull’investimento continuo in innovazione tecnologica di 

prodotto, su procedure e processi di qualità rigorosi  con test in-circuit e 

funzionali sul 100% della sua produzione, sulle più innovative tecnologie 

di  produzione  disponibili nel mercato. CAREL e le sue fi liali/affi  liate non  

garantiscono tuttavia che tutti gli aspetti del prodotto e del software inc-

luso nel prodotto risponderanno alle esigenze dell’applicazione fi nale, pur 

essendo il prodotto costruito secondo le tecniche dello stato dell’arte. Il 

cliente (costruttore, progettista o installatore dell’equipaggiamento fi nale) 

si assume ogni responsabilità e rischio in relazione alla confi gurazione del 

prodotto per il raggiungimento dei risultati previsti in relazione all’instal-

lazione e/o equipaggiamento fi nale specifi co. CAREL in questo caso, previ 

accordi specifi ci, può intervenire come  consulente  per la buona riuscita 

dello start- up macchina fi nale/applicazione, ma in nessun caso può essere 

ritenuta responsabile per il buon funzionamento dell’equipaggiamento/

impianto fi nale. Il prodotto CAREL è un prodotto avanzato, il cui funziona-

mento è specifi cato nella documentazione tecnica fornita col prodotto o 

scaricabile, anche anteriormente all’acquisto, dal sito internet www.carel.

com. Ogni prodotto CAREL, in relazione al suo avanzato livello tecnolog-

ico, necessita di una fase di qualifi ca / confi gurazione / programmazione 

/ commissioning affi  nchè possa funzionare al meglio per l’applicazione 

specifi ca. La mancanza di tale fase di studio, come indicata nel  manuale, 

può  generare malfunzionamenti nei prodotti fi nali di cui CAREL non potrà 

essere ritenuta responsabile. Soltanto  personale  qualifi cato può instal-

lare o eseguire interventi di assistenza tecnica sul prodotto. Il cliente fi nale 

deve usare il prodotto solo nelle modalità descritte nella documentazione 

relativa al prodotto stesso. Senza che ciò escluda la doverosa osservanza 

di ulteriori avvertenze presenti nel manuale, si evidenza che è in ogni caso 

necessario, per ciascun prodotto di CAREL:

• evitare che i circuiti elettronici si bagnino. La pioggia, l’umidità e tutti 

i tipi di liquidi o la condensa contengono sostanze minerali corrosive 

che possono danneggiare i circuiti elettronici. In ogni caso il prodotto 

va usato o stoccato in ambienti che rispettano i limiti di temperatura ed 

umidità specifi cati nel manuale;

• non installare il dispositivo in ambienti particolarmente caldi. Tempera-

ture troppo elevate possono ridurre la durata dei dispositivi elettronici, 

danneggiarli e deformare o fondere le parti in plastica. In ogni caso il 

prodotto va usato o stoccato in ambienti che rispettano i limiti di tem-

peratura ed umidità specifi cati nel manuale;

• non tentare di aprire il dispositivo in modi diversi da quelli indicati nel 

manuale;

• non fare cadere, battere o scuotere il dispositivo, poichè  i circuiti interni 

e i meccanismi potrebbero subire danni irreparabili;

• non usare prodotti chimici corrosivi, solventi o detergenti aggressivi per 

pulire il dispositivo;

• non utilizzare il prodotto in ambiti applicativi diversi da quanto specifi -

cato nel manuale tecnico.

Tutti i suggerimenti sopra riportati sono validi altresì per il controllo, schede 

seriali, chiavi di programmazione o comunque per qualunque altro acces-

sorio del portfolio prodotti CAREL.

CAREL adotta una politica di continuo sviluppo. Pertanto CAREL si riserva 

il diritto di eff ettuare modifi che e miglioramenti a qualsiasi prodotto de-

scritto nel presente documento senza previo preavviso. I dati tecnici  pre-

senti nel manuale possono subire modifi che senza obbligo di preavviso. 

La responsabilità di CAREL in relazione al proprio prodotto è regolata dalle 

condizioni generali di contratto CAREL editate nel sito www.carel.com e/o 

da specifi ci accordi con i clienti; in particolare, nella misura consentita dalla 

normativa applicabile, in nessun caso CAREL, i suoi dipendenti o le sue fi l-

iali/affi  liate saranno responsabili di eventuali mancati guadagni o vendite, 

perdite di dati e di informazioni, costi di merci o servizi sostitutivi, danni a 

cose o persone, interruzioni di attività, o eventuali danni diretti, indiretti, 

incidentali, patrimoniali, di copertura, punitivi, speciali o consequenziali in 

qualunque modo causati, siano essi contrattuali, extra contrattuali o dovu-

ti a negligenza o altra responsabilità derivanti dall’installazione, utilizzo o 

impossibilità di utilizzo del prodotto, anche se CAREL o le sue fi liali/affi  liate 

siano  state avvisate della possibilità di danni.

SMALTIMENTO

Fig. 1                   Fig. 2

INFORMAZIONI SUL CORRETTO SMALTIMENTO DEI RIFIUTI DI APPAREC-

CHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE (RAEE)

Il prodotto è composto da parti in metallo e da parti in plastica. In riferimento 

alla Direttiva 2002/96/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 27 gen-

naio 2003 e alle relative normative nazionali di attuazione, Vi informiamo che:

• sussiste l’obbligo di non smaltire i RAEE come rifi uti urbani e di eff ettu-

are, per detti rifi uti, una raccolta separata;

• per lo smaltimento vanno utilizzati i sistemi di raccolta pubblici o privati 

previsti dalle leggi locali. È inoltre possibile riconsegnare al distributore  

l’apparecchiatura a fi ne vita in caso di acquisto di una nuova;

• questa apparecchiatura può contenere sostanze pericolose: un uso im-

proprio o uno smaltimento non corretto potrebbe avere eff etti negativi 

sulla  salute umana e sull’ambiente;

• il simbolo (contenitore di spazzatura su ruote barrato) riportato sul pro-

dotto o sulla confezione e sul foglio istruzioni indica che l’apparecchia-

tura è stata immessa sul mercato dopo il 13 Agosto 2005 e che deve 

essere oggetto di raccolta separata;

• in caso di smaltimento abusivo dei rifi uti elettrici ed elettronici sono previste 

sanzioni stabilite dalle vigenti normative locali in materia di smaltimento.

Garanzia sui materiali: 2 anni (dalla data di produzione, escluse le parti di 

consumo).

Omologazioni: la qualità e la sicurezza dei prodotti CAREL S.p.A. sono ga-

rantite dal sistema di progettazione e produzione certifi cato ISO 9001.

NO POWER 

& SIGNAL 

CABLES 

TOGETHER

READ CAREFULLY IN THE TEXT!

Separare quanto più possibile i cavi delle sonde e degli ingressi digitali 

dai cavi dei carichi induttivi e di  potenza  per evitare possibili disturbi 

elettromagnetici. Non inserire mai nelle stesse canaline (comprese quelle 

dei quadri elettrici) cavi di potenza e cavi di segnale.

Legenda simboli:

 
Attenzione: pone all’attenzione dell’utente argomenti critici per l’utiliz-

zo del prodotto.

 
Nota: quando si vuol porre l’attenzione su qualche argomento di par-

ticolare importanza; in particolare sul lato pratico di utilizzo delle varie 

funzionalità del prodotto.

 
Attenzione: questo prodotto va incorporato e/o integrato in un ap-

parecchio o macchina fi nale. La verifi ca di conformità alle leggi e alle 

normative tecniche vigenti nel Paese in cui l’apparecchio o la macchina 

fi nale verranno utilizzati è responsabilità del costruttore stesso. Prima 

della consegna del prodotto, Carel ha già eff ettuato le verifi che e i test 

previsti dalle direttive Europee e relative norme armonizzate, utilizzando 

un setup di prova tipico, da intendersi non rappresentativo  di tutte le 

condizioni di installazione fi nale.

HACCP: ATTENZIONE

I programmi di Sicurezza Alimentare basati su procedure di tipo HACCP e 

più in genere alcune normative nazionali, richiedono che i dispositivi uti-

lizzati per la conservazione degli alimenti siano sottoposti a verifi che peri-

odiche per garantire che gli errori di misura siano entro i limiti ammessi per 

l’applicazione di utilizzo. Carel raccomanda che si seguano, ad esempio, le 

indicazioni della norma europea “Registratori di temperatura e termometri 

per il trasporto, la conservazione e la distribuzione di prodotti alimentari 

refrigerati, congelati, surgelati e dei gelati – VERIFICHE PERIODICHE“, EN 

13486 – 2001 (o successivi aggiornamenti) oppure di analoghe norme e 

disposizioni previste nel paese di utilizzo. Ulteriori indicazioni sono ripor-

tate nel manuale per quanto riguarda le caratteristiche tecniche, la corretta 

installazione e la confi gurazione del prodotto.

Avvertenze 
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Descrizioni dei prodotti

1. DESCRIZIONI DEI PRODOTTI

1.1 Introduzione
Il GLD Mini è un Gas Leakage Detector in grado di rilevare rapidamente le perdite di gas refrigeranti in diverse applicazioni. 

Compatto e facile da installare, il GLD Mini è la soluzione ideale per garantire la sicurezza delle persone e la continuità di funzi-

onamento degli impianti.

La versione switch per R290, un refrigerante effi  ciente ed ecologico, può essere integrata in sistemi di controllo esistenti o utiliz-

zato in nuove installazioni. Progettato per essere robusto e con un doppio livello di sicurezza, grazie al doppio microcontrollore 

e a doppi relè a stato solido per l’allarme, continuando a operare in modo sicuro anche in caso di guasti del sensore.

Inoltre grazie alla calibrazione automatica richiede una manutenzione minima, garantendo prestazioni costanti nel tempo e una 

vita utile elevata. 

In sintesi, il GLD Mini è una soluzione affi  dabile, facile da installare e con bassissimi costi di manutenzione, perfetta per un’ampia 

gamma di applicazioni, dai piccoli impianti residenziali alle strutture industriali più complesse.

1.2 Usi previsti / Applicazioni
Il GLD mini è progettato per essere utilizzato in una vasta gamma di applicazioni commerciali e industriali, dove è essenziale 

monitorare costantemente l’aria per rilevare eventuali perdite di gas refrigeranti. Le principali applicazioni includono:

• HVAC/R (Heating, Ventilation, Air Conditioning, and Refrigeration):

- Monitoraggio e rilevazione di perdite di gas refrigeranti negli impianti di climatizzazione e refrigerazione.

- Adatto per ambienti sia interni che esterni grazie al suo grado IP.

• Sistemi di Refrigerazione Commerciale:

- Utilizzato in supermercati, negozi di alimentari, e altre applicazioni di refrigerazione commerciale per rilevare perdite di gas.

- Garantisce la conformità alle normative di sicurezza relative ai gas refrigeranti.

• Applicazioni Residenziali e Piccoli Sistemi di Refrigerazione:

- Soluzione a basso costo ideale per sistemi di refrigerazione domestica e piccoli impianti commerciali.

- Facilità di installazione e manutenzione grazie al design compatto e al connettore rapido. 

• Integrazione in Sistemi di Controllo:

- Può essere integrato in sistemi di controllo esistenti o nuovi grazie alla sua interfaccia semplice e alle opzioni di connessione

1.3 Versioni e Codici Prodotto
La versione Switch è “plug & play” e dotata di due uscite relè. Queste possono essere collegate al sistema di controllo o utilizzate 

per comandare carichi tramite contattori. L’interfaccia LED bicolore permette un immediato riconoscimento di allarmi o guasti, 

rendendo questa versione ideale per installazioni rapide e semplici. 

Codice Prodotto Descrizione

GDMBI03G01 Gas detector GLD Mini - R-290, Switch, Multipack 5 pcs  

GDCAB10101 Cable GLD Mini - 1 m, Multipack 5 pcs, Standard 

GDCAB10301 Cable GLD Mini - 3 m, Multipack 5 pcs, Standard  

GDCAB10501 Cable GLD Mini - 5 m, Multipack 5 pcs, Standard

Tab. 1.a 

1.4 Avvertenze specifi che
Questa sezione fornisce informazioni cruciali sulle precauzioni da prendere prima di installare o utilizzare il prodotto. È fonda-

mentale leggere attentamente e seguire tutte le avvertenze specifi che riportate di seguito. 

Il mancato rispetto di queste avvertenze può portare a conseguenze per gli operatori e il personale coinvolto nei casi più gravi, 

può compromettere il corretto funzionamento del prodotto e potrebbe causarne il danneggiamento permanente.

• Atmosfere arricchite d’ossigeno

   

AVVERTENZA: questo strumento non è né certifi cato né approvato per il funzionamento in atmosfere arricchite di ossigeno. 

L’inosservanza può portare ad un’ESPLOSIONE.

• ATEX 

   

AVVERTENZA:  Questo strumento non è stato progettato per garantirne la sicurezza intrinseca durante l’uso in aree classifi cate 

come pericolose (“Direttiva 2014/34/EU ATEX” e “NFPA 70, Hazardous Location”). Per la sicurezza dell’operatore, NON utilizzarlo in 

luoghi pericolosi (classifi cati come tali).

• Sensibilità ad altri Gas

   

AVVERTENZA:  questo strumento è specifi camente progettato per rilevare il gas R290, ma la tecnologia utilizzata è sensibile 

anche a tutti i gas che contengono legami CH. 
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A diff erenza di altre tecnologie però, il GLD Mini non è danneggiato in modo irreversibile dalla presenza di altri gas, renden-

dolo così più affi  dabile e robusto.

Di seguito è riportata una tabella (non esaustiva) di alcuni gas a cui il sensore è sensibile, con il relativo numero di ppm di 

propano equivalente. Questo valore indica quanto un gas specifi co infl uisce sulle letture del sensore rispetto al propano.

Esempio: l’ottano ha un valore di ppm di propano equivalente di 2,25. Questo vuol dire che qualora ci fosse 1 ppm di ottano, 

il sensore leggerà 2,25 ppm (di propano equivalente).

Gas Formula Chimica Propano Equivalente Gas Formula Chimica Propano Equivalente
Ottano C8H18 2.25 Toluene C7H8 0.51
Eptano C7H16 2.00 Acetato di etile C4H8O2 0.44
Esano C6H14 1.76 R32 CH2F2 0.28
Pentano C5H12 1.54 Metano CH4 0.26
Isopentano C5H12 1.44 R454B CH2F3 0.23
Butano C4H10 1.26 R-152A C2H4F2 0.24
Isobutano C4H10 1.21 Acetone C3H6O 0.19
Etano C2H6 0.72 R454A C3H2F4 0.15
Isopropanolo C3H7OH 0.59 R125 C2HF5 0.07
Etanolo C2H5OH 0.58 Tab. 1.b 

• Calibrazione Automatica

Il GLD Mini è dotato di una funzione di calibrazione automatica progettata per mantenere precisione e affi  dabilità nel tempo. 

Tuttavia, è fondamentale installare il sensore in un ambiente dove l’aria è normalmente pulita, senza una presenza costante 

di gas refrigerante.

La calibrazione automatica considera un periodo di tempo molto lungo (720 ore), per cui il sensore soff rirà solamente in casi 

in cui sia inserito in un ambiente in cui non c’è mai aria pulita per periodi prolungati. In un ambiente come questo il sensore si 

adatterà al livello di gas costantemente presente, diventando così meno sensibile alle perdite. Il sensore non verrà comunque 

danneggiato e il buon funzionamento si ripristinerà automaticamente qualora per un periodo prolungato lo stesso venga 

posto in aria pulita.

AVVERTENZA: è fondamentale che il sensore NON venga inserito in ambienti dove è costantemente presente il gas target per 

periodi prolungati

1.5 Dimensioni meccaniche
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Fig. 1.a
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2. INSTALLAZIONE

 IMPORTANTE: l’installazione del Gas Detector deve essere eff ettuata esclusivamente da personale qualifi cato. 

Si raccomanda la lettura completa del manuale per l’utilizzo del prodotto in modo corretto.

2.1 Informazioni generali
Le prestazioni e l’effi  cacia complessiva del sistema dipendono strettamente dalle caratteristiche del sito di installazione del Gas 

Detector. È necessario quindi rispettare scrupolosamente e analizzare con attenzione ogni dettaglio del processo di installazi-

one, compresi (ma non solo) i seguenti aspetti:

•  Regolamenti e norme locali, statali e nazionali che regolano l’installazione di apparecchiature di monitoraggio di gas;

•  Norme elettriche che regolano la posa e il collegamento dei cavi di alimentazione e di segnale alle apparecchiature di moni-

toraggio di gas;

•  Tutte le possibili condizioni ambientali alle quali gli strumenti saranno esposti;

•  Le caratteristiche fi siche del gas da rilevare (in particolare il peso specifi co);

•  Le caratteristiche dell’applicazione (ad es. possibili perdite, movimento dell’aria, zone di stagnazione del gas, zone ad alta 

pressione etc.);

•  Il grado di accessibilità richiesto per la manutenzione ordinaria e straordinaria;

•  I tipi di attrezzature e accessori necessari alla gestione del sistema;

•  Qualsiasi fattore limitante o regolamento che possa infl uire sulle prestazioni del sistema o sulle installazioni.

Nota:  Le superfi ci di installazione non devono essere soggette a continue vibrazioni, altrimenti si possono verifi care danni 

alle connessioni e ai dispositivi elettronici.

2.2 Indicazioni per l’installazione

ATTENZIONE: NON ESISTE UNA REGOLA GENERALE per stabilire il numero adeguato di sensori e la loro ubicazione per 

ciascuna applicazione. Di seguito, perciò, vengono inserite delle linee guida per supportare l’installatore, ma non delle regole da 

usare come unico riferimento. CAREL non si assume alcuna responsabilità riguardo l’installazione del prodotto.

2.2.1 Indicazioni per il montaggio

Vibrazioni: le superfi ci di installazione non devono essere 

soggette a continue vibrazioni, le quali possono causare 

danni alle connessioni e ai dispositivi elettronici.

Distanze: non bloccare l’ingresso aria del sensore – è neces-

sario uno spazio di almeno 2 cm di fronte al sensore per una 

corretta misurazione.

2 cm

Immersione: evitare l’immersione, anche parziale o tempo-

ranea.

Nota: il sensore può resistere a queste situazioni grazie 

al suo grado IP, ma non sarà in grado di misurare il gas quan-

do sommerso.

Posizioni di montaggio: può essere montato sia in verticale 

che orizzontale. Montare il GLD Mini in basso, ad una distan-

za massima di 30 cm dal pavimento (il gas R290 è un gas più 

pesante dell’aria).
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2.3 Installazione

1 Forare la superfi cie di appoggio 

(utilizzare la Dima di Montaggio)
2 Fissare le viti

61.9 mm

Ø 4.7 mm

3 Collegare i cavi seguendo lo “Schema di Collegamento” 4 Collegare il connettore al prodotto

12
3

4
5

6

TO CONTROL CLICK

5 Alimentare il prodotto 6 Il LED diventerà verde entro 2 secondi

ON

Schema di Collegamento

2

3

4

5

6

2

3

4

5

6

Pin Colore cavo Nome Descrizione

1 Grigio FLT Uscita Fault - Relè NA tra FLT e COM. Lo stato aperto indica un errore di sistema
2 Nero COM Terminale comune per l’uscita dei relè
3 Giallo/Verde ALM Uscita Allarme - Relè NA tra ALM e COM. Lo stato aperto indica la presenza di un allarme
4 Marrone GND Terra
5 Non Connesso NC Non connesso
6 Blu VDD Alimentazione Positiva. Fare riferimento a “Caratteristiche tecniche”

Tab. 2.a

grigio FLT

nero COM

giallo/verde ALM

marrone GND

blu VDD
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3. FUNZIONAMENTO

Il GLD Mini in Versione Switch è uno strumento plug & play, una volta alimentato non richiede alcuna confi gurazione.

3.1 Stati operativi dello strumento
Stato LED Relè Fault Relè Allarm

Startup * OFF APERTO APERTO
Running Verde CHIUSO CHIUSO
Alarm Rosso (lampeggiante) CHIUSO APERTO
Fault Rosso APERTO APERTO

Tab. 3.a

(*) la fase di startup dura meno di 10 secondi dopo aver alimentato il dispositivo

3.2 Stato di Allarme

Funzionamento dello Stato di Allarme in funzione della Concentrazione di Gas

1000

800
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400

200

0 2 4 6 8 10

0OFF

ON

(ppm)

(min)

Legenda:

Concentrazione 
di gas
Soglia di isteresi
Soglia di allarme

Stato di allarme

Fig. 3.b

Quando il GLD mini rileva una concentrazione di gas superiore alla Soglia (vedi Caratteristiche Tecniche), entra immediatamente 

in modalità Allarme. In questa condizione, lo strumento segnala la presenza di una potenziale perdita di gas con le seguenti 

modalità operative:

• Indicazione Visiva: Il LED dello strumento lampeggia di colore rosso per avvisare visivamente gli operatori della presenza di 

un allarme. Questo lampeggiamento continua fi no a quando la concentrazione di gas non scende al di sotto della soglia di 

allarme.

• Attivazione del Relè di Allarme: Il relè di allarme (ALM) viene attivato, chiudendo il circuito tra i terminali ALM e COM. Questo 

relè può essere collegato a un sistema di allarme esterno o ad altri dispositivi di sicurezza per avviare ulteriori azioni, come 

l’attivazione di un allarme sonoro, l’interruzione dell’alimentazione elettrica o la ventilazione forzata dell’area.

• Comportamento del Sistema: Durante l’allarme, il dispositivo continua a monitorare la concentrazione di gas. Se il livello di 

gas scende al di sotto della soglia predefi nita, il relè di allarme tornerà automaticamente allo stato di riposo, e il LED tornerà 

verde, segnalando che la condizione di allarme è terminata.

3.3 Stato di Fault
Il GLD Mini è progettato per monitorare continuamente il corretto funzionamento del sensore e dei suoi componenti interni. 

Quando rileva un problema che non può essere risolto automaticamente, entra in uno stato di Fault. In questa condizione, il 

sistema segnala l’errore in modo visibile con il LED rosso fi sso e attiva sia il relè di Allarme che quello di Fault, che si chiudono.

Il sistema può entrare in stato di Fault a causa di diversi problemi, che includono, ma non sono limitati a:

• Problemi del Sensore: errori di comunicazione con il sensore, problemi durante l’inizializzazione, errori di memoria, misurazi-

oni anomale.

• Problemi di Sistema: errori durante l’accensione del sistema, mancanza di risposta tra i componenti interni, corruzione della 

memoria interna, tensione interna troppo bassa, danneggiamento del microcontrollore. 

In caso di Fault contattare tempestivamente l’assistenza Carel.
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4. MANUTENZIONE

Il GLD mini è progettato per essere un dispositivo a manutenzione ridotta, grazie alla calibrazione automatica integrata che 

elimina la necessità di calibrazioni periodiche. 

Tuttavia, è importante seguire alcune indicazioni generali di controllo e pulizia per assicurare il corretto funzionamento del 

prodotto nel tempo.

• Controllo Visivo: eff ettuare controlli visivi regolari per assicurarsi che l’ingresso del gas non sia ostruito da polvere, sporco o 

detriti. Un ingresso ostruito può compromettere la funzionalità del dispositivo impedendo l’ingresso del gas.

• Pulizia: pulire l’esterno del dispositivo con un panno morbido e asciutto. Se necessario, utilizzare un panno leggermente in-

umidito con acqua. Non usare solventi aggressivi o detergenti chimici che potrebbero danneggiare i componenti elettronici.

4.1 Rimozione connettore e sostituzione GLD Mini
Per sostituire lo strumento, procedere come segue:

1 Togliere l’alimentazione 2 Scollegare il connettore

OFF

PUSH

PUSH

PUSH

3  Rimuovere il GLD da sostituire 4 Fissare il nuovo GLD

5 Ricollegare il connettore 6 Alimentare il prodotto 7 Il LED diventerà verde 

entro 2 secondi

CLICK

ON
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Ulteriori informazioni

5. ULTERIORI INFORMAZIONI

5.1 Caratteristiche tecniche
Caratteristiche elettriche
Tensione di alimentazione 8-28Vdc +- 10% 
Potenza assorbita Max 0.8W
Interfaccia utente RG LED 
Allarme SPST-NA SSR max 60mA/24Vdc/ac (2 relè in ridondanza)
Fault SPST-NA SSR max. 60 mA/24Vdc/ac 
Classe di protezione(*) III (in accordo con EN 60730)

Caratteristiche sensore
Soglia di allarme 2100 ppm (10% LFL)
Soglia isteresi +0%, -20%
Range operativo tipico: 0…100% LFL 
Elemento sensibile IR, Factory calibrated 
Precisione (0%-50% LFL) ±3% LFL 
Precisione (50%-100% LFL) ±6% LFL 
Tempo di accensione < 10 s 
Vita operativa minima 15 anni
Gas rilevato R290 

Altre caratteristiche
Temperatura di stoccaggio -40…+70°C 
Umidità di stoccaggio 0…95% RH, non-condensante 
Temperatura di esercizo -40…+70°C 
Umidità di esercizo 0…100%, condensante
Altezza di esercizio 0…2000m 

Grado di protezione IP IP 67 
Dimensioni 73 x 46 x 31 mm
Livello di inquinamento ambientale 2
Tipo di azionamento type 1

Tab. 5.a 

(*) La sorgente di alimentazione utilizzata deve essere di tipo SELV.

Se l’alimentazione ha una potenza superiore a 15W, inserire un fusibile esterno opportunamente dimensionato.

5.1.1 Certifi cazioni e Standard

Certifi cazioni e Standard:

• RoHS Directive 2011/65/EU

• EMC Directive2014/30/EU

• Others Standards

EN 60335-2-40:2024

EN IEC 60335-2-89:2022

IEC 60730-1
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Dima di montaggio

6. DIMA DI MONTAGGIO

61.9

ø 4,7 x 2 

Nota: tutte le misure sono espresse in mm.
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GENERAL WARNINGS

 

CAREL bases the development of its products on decades of experience 

in HVAC, on continuous investments in technological innovations to prod-

ucts, procedures and strict quality processes with in-circuit and functional 

testing on 100% of its products, and on the most innovative production 

technology available on the market. CAREL and its subsidiaries/affi  liates 

nonetheless cannot guarantee that all the aspects of the product and the 

software included with the product respond to the requirements of the 

fi nal application, despite the product being developed according to start-

of-the-art techniques. The customer (manufacturer, developer or installer 

of the fi nal equipment) accepts all liability and risk relating to the confi g-

uration of the product in order to reach the expected results in relation 

to the specifi c fi nal installation and/or equipment. CAREL may, based on 

specifi c agreements, act as a consultant for the successful commissioning 

of the fi nal unit/application, however in no case does it accept liability for 

the correct operation of the fi nal equipment/system. The CAREL product 

is a state-of-the-art product, whose operation is specifi ed in the technical 

documentation supplied with the product or can be downloaded, even 

prior to purchase, from the website www.carel.com. Each CAREL product, 

in relation to its advanced level of technology, requires setup/confi gura-

tion/programming/commissioning to be able to operate in the best pos-

sible way for the specifi c application. Failure to complete such operations, 

which are required/indicated in the user manual, may cause the fi nal prod-

uct to malfunction; CAREL accepts no liability in such cases. Only qualifi ed 

personnel may install or carry out technical service on the product. The 

customer must only use the product in the manner described in the doc-

umentation relating to the product. In addition to observing any further 

warnings described in this manual, the following warnings must be heed-

ed for all CAREL products:

• prevent the electronic circuits from getting wet. Rain, humidity and 

all types of liquids or condensate contain corrosive minerals that may 

damage the electronic circuits. any case, the product should be used or 

stored in environments that comply with the temperature and humidity 

limits specifi ed in the manual;

• do not install the device in particularly hot environments. Too high tem-

peratures may reduce the life of electronic devices, damage them and 

deform or melt the plastic parts. In any case, the product should be used 

or stored in environments that comply with the temperature and hu-

midity limits specifi ed in the manual;

• do not attempt to open the device in any way other than described in 

the manual.

• do not drop, hit or shake the device, as the internal circuits and mecha-

nisms may be irreparably damaged;

• do not use corrosive chemicals, solvents or aggressive detergents to 

clean the device;

• do not use the product for applications other than those specifi ed in the 

technical manual.

All of the above suggestions likewise apply to the controllers, serial cards, 

programming keys or any other accessory in the CAREL product portfolio.

CAREL adopts a policy of continual development. Consequently, CAREL 

reserves the right to make changes and improvements to any product 

described in this document without prior warning. The technical speci-

fi cations shown in the manual may be changed without prior warning. 

The liability of CAREL in relation to its products is specifi ed in the CAR-

EL general contract conditions, available on the website www.carel.com 

and/or by specifi c agreements with customers; specifi cally, to the extent 

where allowed by applicable legislation, in no case will CAREL, its employ-

ees or subsidiaries/affi  liates be liable for any lost earnings or sales, losses 

of data and information, costs of replacement goods or services, damage 

to things or people, downtime or any direct, indirect, incidental, actual, 

punitive, exemplary, special or consequential damage of any kind whatso-

ever, whether contractual, extra-contractual or due to negligence, or any 

other liabilities deriving from the installation, use or impossibility to use 

the product, even if CAREL or its subsidiaries/affi  liates are warned of the 

possibility of such damage.

DISPOSAL

Fig. 1                   Fig. 2

INFORMATION FOR USERS ON THE CORRECT HANDLING OF WASTE 

ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE)

The product is made up of metal parts and plastic parts. In reference to Eu-

ropean Union directive 2002/96/EC issued on 27 January 2003 and related 

national legislation, please note that:

• WEEE cannot be disposed of as municipal waste and such waste must 

be collected and disposed of separately;

• the public or private waste collection systems defi ned by local legisla-

tion must be used. In addition, the equipment can be returned to the 

distributor at the end of its working life when buying new equipment;

• the equipment may contain hazardous substances: the improper use or 

incorrect disposal of such may have negative eff ects on human health 

and on the environment;

• the symbol (crossed-out wheeled bin) shown on the product or on the 

packaging and on the technical leafl et indicates that the equipment has 

been introduced onto the market after 13 August 2005 and that it must 

be disposed of separately;

• in the event of illegal disposal of electrical and electronic waste, the 

penalties are specifi ed by local waste disposal legislation.

Warranty on materials: 2 years (from production date, excluding consum-

ables).

Approval: the quality and safety of CAREL S.p.A. products are guaranteed 

by the ISO 9001 certifi ed design and production system.

NO POWER 

& SIGNAL 

CABLES 

TOGETHER

READ CAREFULLY IN THE TEXT!

Separate as much as possible the probe and digital input cables from 

cables to inductive loads and power cables, so as to avoid possible 

electromagnetic disturbance. Never run power cables (including the 

electrical panel cables) and signal cables in the same conduits.

Key to the symbols:

 
Caution: to bring critical issues to the attention of those using the prod-

uct.

 
Notice: to focus attention on important topics; in particular the practical 

application of the various product functions.

 
Caution: this product is to be integrated and/or incorporated into the 

fi nal apparatus or equipment. Verifi cation of conformity to the laws and 

technical standards in force in the country where the fi nal apparatus 

or equipment will be operated is the manufacturer’s responsibility. Be-

fore delivering the product, Carel has already completed the checks 

and tests required by the relevant European directives and harmonised 

standards, using a typical test setup, which however cannot be con-

sidered as representing all possible conditions of the fi nal installation.

HACCP: CAUTION

Food Safety programs based on procedures such as HACCP and, more 

generally, certain national regulations, require that the devices used for 

food storage be periodically checked to ensure that measurement errors 

are within the limits allowed for the application used. Carel recommends 

users to follow, for example, the indications of the European standard 

“Temperature recorders and thermometers for the transport, storage 

and distribution of chilled, frozen, deep-frozen/quick-frozen food and ice 

cream - PERIODIC VERIFICATION”, EN 13486 - 2001 (or subsequent updates) 

or similar regulations and provisions in force in the country in question. 

Further information can be found in the manual regarding the technical 

characteristics, correct installation and confi guration of the product.

Warnings 
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1. PRODUCT DESCRIPTIONS

1.1 Introduction
The GLD Mini is a gas leakage detector capable of quickly detecting refrigerant gas leaks in diff erent applications. Compact and 

easy to install, the GLD Mini is the ideal solution to ensure the safety of people and service continuity of systems.

The switch version for R290, an effi  cient and environmentally-friendly refrigerant, can be integrated into existing control systems 

or used in new installations. Designed to be robust and with redundant safety features, such as the dual microcontroller and dual 

solid state alarm relays, the device continues to operate safely even in the event of sensor failures.

Furthermore, thanks to automatic calibration, it requires minimal maintenance, guaranteeing constant performance over time 

and a long working life. 

In summary, the GLD Mini is a reliable, easy-to-install and very low-maintenance solution, perfect for a wide range of applica-

tions, from small residential systems to more complex industrial structures.

1.2 Intended uses / Applications
The GLD mini is designed to be used in a wide range of commercial and industrial applications where the air needs to be con-

stantly monitored for refrigerant leaks. Main applications include:

• HVAC/R (heating, ventilation, air conditioning, and refrigeration):

- Monitoring and detection of refrigerant gas leaks in air conditioning and refrigeration systems.

- The IP rating makes it suitable for both indoor and outdoor installations.

• Commercial refrigeration systems:

- Used in supermarkets, grocery stores, and other commercial refrigeration applications to detect gas leaks.

- Ensures compliance with safety regulations on refrigerant gases.

• Residential applications and small refrigeration systems:

- Low-cost solution ideal for home fridges and small commercial installations.

- Easy installation and maintenance thanks to the compact design and quick connector. 

• Integration into control systems:

- Can be integrated into existing or new control systems thanks to the simple interface and connection options

1.3 Versions and part numbers
The Switch version is “plug & play” and comes with two relay outputs. These can be connected to the control system or used to 

control loads via contactors. The two-colour LED interface allows immediate recognition of alarms or faults, making this version 

ideal for quick and easy installation. 

Part number Description

GDMBI03G01 Gas detector GLD Mini - R-290, Switch, Multipack 5 pcs  

GDCAB10101 Cable GLD Mini - 1 m, Multipack 5 pcs, Standard 

GDCAB10301 Cable GLD Mini - 3 m, Multipack 5 pcs, Standard  

GDCAB10501 Cable GLD Mini - 5 m, Multipack 5 pcs, Standard

Tab. 1.a 

1.4 Specifi c warnings
This section provides important information on the precautions to take before installing or using the product. It is essential to 

carefully read and follow all the specifi c warnings below. 

Failure to comply with these warnings may lead to consequences for the operators and personnel involved; in the most serious 

cases, correct operation of the product may be compromised, causing permanent damage.

• Oxygen-enriched atmospheres

   

WARNING: this device is neither certifi ed nor approved for operation in oxygen-enriched atmospheres. Non-compliance can 

lead to EXPLOSION.

• ATEX 

   

WARNING: This device has not been designed to guarantee intrinsic safety when used in areas classifi ed as hazardous (“Direc-

tive 2014/34/EU ATEX” and “NFPA 70, Hazardous Location”). For operator safety, DO NOT use it in hazardous locations (classifi ed 

as such).

• Sensitivity to other gases

   

WARNING: this device is specifi cally designed to detect R290 gas, however the technology used is also sensitive to all gases 

containing CH bonds. 
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Unlike other technologies, however, the GLD Mini is not irreversibly damaged by the presence of other gases, making it more 

reliable and robust.

Below is a table of some (not all) of the gases that the sensor is sensitive to, with the corresponding ppm propane equivalent. 

This value indicates how much a specifi c gas aff ects the sensor readings compared to propane.

Example: octane has a propane equivalent ppm value of 2.25. This means that if there is 1 ppm of octane, the sensor will read 

2.25 ppm (propane equivalent).

Gas Chemical formula Propane equivalent Gas Chemical formula Propane equivalent
Octane C8H18 2.25 Toluene C7H8 0.51
Heptane C7H16 2.00 Ethyl acetate C4H8O2 0.44
Hexane C6H14 1.76 R32 CH2F2 0.28
Pentane C5H12 1.54 Methane CH4 0.26
Isopentane C5H12 1.44 R454B CH2F3 0.23
Butane C4H10 1.26 R-152A C2H4F2 0.24
Isobutane C4H10 1.21 Acetone C3H6O 0.19
Ethane C2H6 0.72 R454A C3H2F4 0.15
Isopropanol C3H7OH 0.59 R125 C2HF5 0.07
Ethanol C2H5OH 0.58 Tab. 1.b 

• Automatic calibration:

The GLD Mini features an automatic calibration function, designed to maintain accuracy and reliability over time. However, the 

sensor must be installed in an environment where the air is normally clean, without the constant presence of refrigerant gas.

Automatic calibration is performed over a very long time period (720 hours), meaning the sensor will only be aff ected when 

it is installed in an environment where there is never clean air for extended periods. In the latter type of environment, the 

sensor will adapt to the constantly-present gas level, thus becoming less sensitive to leaks. The sensor will not be damaged 

and proper functioning will be automatically restored when it is placed in clean air for an extended time.

WARNING: the sensor must NOT be installed in environments where the target gas is constantly present for extended periods.

1.5 Physical dimensions

13.5

28.5

31
13

.7
9.

7

46

61
.9

72
.4

USCAR connector
120-S-006-1-A02

USCAR connector
120-S-006-1-A02

Fig. 1.a
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2. INSTALLATION

 WARNING: the gas detector must only be installed by qualifi ed personnel. 

It is recommended to read the manual completely in order to use the product correctly.

2.1 General information
The performance and overall eff ectiveness of the system strictly depend on the characteristics of the place where the gas detec-

tor is installed. It is therefore necessary to scrupulously comply with and carefully analyse every detail of the installation process, 

including (but not limited to) the following aspects:

•  local, state and national regulations and standards governing the installation of gas monitoring equipment;

•  electrical standards governing the laying and connection of power and signal cables to gas monitoring equipment;

•  all possible environmental conditions that the devices will be exposed to;

•  the physical characteristics of the gas to be detected (in particular, its specifi c weight);

•  the characteristics of the application (e.g. possible leakages, movement of air, areas where gas may stagnate, high pressure 

areas, etc.);

•  the accessibility needed for routine maintenance and repairs;

•  the types of equipment and accessories needed to manage the system;

•  any limiting factors or regulations that may aff ect system performance or installations.

Notice:  the installation surfaces must not be exposed to continuous vibrations so as to prevent damage to the connec-

tions and electronic devices.

2.2 Installation instructions

CAUTION: THERE IS NO GENERAL RULE for establishing the appropriate number of sensors and their location for each 

application. Therefore, the guidelines described below are intended as support for installers, and not as rules in their own right. 

CAREL declines all liability for installation of the product.

2.2.1 Assembly instructions

Vibrations: the installation surfaces must not undergo 

continuous vibrations, which may cause damage to con-

nections and electronic devices.

Clearances: do not obstruct the sensor’s air inlet – a clear 

space of at least 2 cm in front of the sensor is required for cor-

rect measurement.

2 cm

Immersion: avoid immersion, even partial or temporary.

Notice: the sensor can withstand these situations due 

to its IP rating, but will not be able to detect gas when sub-

merged.

Assembly positions: the device can be mounted both ver-

tically and horizontally. Install the GLD Mini at a low height, 

maximum distance 30 cm from the fl oor (R290 gas is heavier 

than air).

3
0

 c
m

M
A

X

FLOOR

3
0

 c
m

M
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2.3 Installation

1 Drill the support surface 

(use the mounting template)
2 Fix the screws

61.9 mm

Ø 4.7 mm

3 Connect the cables following the “connection diagram” 4 Plug the connector into the product

12
3

4
5

6

TO CONTROL CLICK

5 Power on the product 6 The LED will turn on green within 2 seconds

ON

Connection diagram

2

3

4

5

6

2

3

4

5

6

Pin Wire colour Name Description

1 Grey FLT Fault output - NO relay between FLT and COM. The open position indicates a system error
2 Black COM Common relay output terminal
3 Yellow/Green ALM Alarm output - NO relay between ALM and COM. The open position indicates an alarm
4 Brown GND Earth
5 Not connected NC Not connected
6 Blue VDD Power supply positive. Please see the “Technical specifi cations”

Tab. 2.a

grey FLT

black COM

yellow/green ALM

brown GND

blue VDD
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3. OPERATION

The GLD Mini Switch version is a plug & play device; once powered on, it does not require confi guration.

3.1 Device operating states
Status LED Fault relay Alarm relay

Startup * OFF OPEN OPEN
Running Green CLOSED CLOSED
Alarm Red (fl ashing) CLOSED OPEN
Fault Red OPEN OPEN

Tab. 3.a

(*) the startup phase lasts less than 10 seconds after powering on the device

3.2 Alarm status

Alarm status mode as a function of gas concentration

1000

800

600

400

200

0 2 4 6 8 10

0OFF

ON

(ppm)

(min)

Key:

Gas concentra-
tion
Hysteresis 

threshold
Alarm threshold

Alarm status

Fig. 3.a

When the GLD mini detects a gas concentration higher than the threshold (see the technical specifi cations), it immediately goes 

into Alarm status. In this condition, the device signals a potential gas leak, with the following operating modes:

• Visual indication: The device’s LED fl ashes red to visually alert operators that an alarm is present. The LED continues fl ashing 

until the gas concentration falls below the alarm threshold.

• Alarm relay activation: The alarm relay (ALM) is activated, closing the circuit between the ALM and COM terminals. This relay 

can be connected to an external alarm system or to other safety devices to initiate further actions, such as activating an audi-

ble alarm, disconnecting the power supply, or starting forced ventilation.

• System behaviour: When there is an active alarm, the device still continues to monitor the gas concentration. If the gas level 

drops below the set threshold, the alarm relay will automatically return to idle status, and the LED will turn green, indicating 

that the alarm is not longer active.

3.3 Fault status
The GLD Mini is designed to continuously monitor correct functioning of the sensor and the internal components. When it de-

tects a problem that cannot be resolved automatically, it switches to Fault status. In this condition, the system visibly signals the 

error with the red LED on steady and closes both the Alarm and Fault relays.

The system can go into Fault status due to several problems, including but not limited to:

• Sensor problems: sensor communication errors, problems during initialisation, memory errors, abnormal measurements.

• System problems: system power-on errors, lack of response between internal components, internal memory corruption, 

internal voltage too low, microcontroller damage. 

In the event of a fault, contact Carel service promptly.
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4. MAINTENANCE

The GLD mini is designed to be a low-maintenance device, with built-in automatic calibration eliminating the need for periodic 

calibration. 

However, certain general inspection and cleaning instructions should be followed to ensure correct operation of the product 

over time.

• Visual inspection: perform regular visual checks to ensure that the gas inlet is not blocked by dust, dirt or debris. A blocked 

inlet can compromise operation of the device by preventing gas from entering.

• Cleaning: clean the outside of the device with a soft, dry cloth. If necessary, use a cloth slightly dampened with water. Do not 

use aggressive solvents or chemical detergents that could damage the electronic components.

4.1 Removing the connector and replacing the GLD Mini
To replace the device, proceed as follows:

1 Power the device off 2 Unplug the connector

OFF

PUSH

PUSH

PUSH

3  Remove the GLD to be replaced 4 Fix the new GLD

5 Plug the connector back in 6 Power on the product 7 The LED will turn on 

green within 2 seconds

CLICK

ON
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5. FURTHER INFORMATION

5.1 Technical specifi cations
Electrical specifi cations
Power supply voltage 8-28Vdc +- 10% 
Power input Max 0.8W
User interface RG LED 
SPST alarm relay NO SSR max 60 mA/24 Vdc/ac (2 redundant relays)
SPST fault relay NO SSR max. 60 mA/24 Vdc/ac 
Protection class(*) III (in accordance with EN 60730)

Sensor specifi cations
Alarm threshold 2100 ppm (10% LFL)
Hysteresis threshold +0% to -20%
Typical operating range: 0-100% LFL 
Sensor element IR, factory calibrated 
Accuracy (0%-50% LFL) ±3% LFL 
Accuracy (50%-100% LFL) ±6% LFL 
Startup time < 10 s 
Minimum working life 15 years
Gas detected R290 

Other specifi cations
Storage temperature -40 to +70°C 
Storage humidity 0 to 95% RH, non-condensing 
Operating temperature -40 to +70°C 
Operating humidity 0 to 100%, condensing
Operating altitude 0 to 2000 m 

Ingress protection (IP) IP 67 
Dimensions 73 x 46 x 31 mm
Environmental pollution degree 2
Switching type type 1

Tab. 5.a 

(*) A SELV power source must be used.

If the power supply exceeds 15 W in power, fi t an appropriately-rated external fuse.

5.1.1 Certifi cations and standards

Certifi cations and standards

• RoHS Directive 2011/65/EU

• EMC Directive2014/30/EU

• Other standards

EN 60335-2-40:2024

EN IEC 60335-2-89:2022

IEC 60730-1
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6. MOUNTING TEMPLATE

61.9

ø 4,7 x 2 

Notice: all measurements are in mm.
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